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Preambule

Désireux de mener des activités en vue d'atteindre l'objectif global des Services climatiques Intra-ACP et des applications connexes.
"Soutenir le développement durable en renforçant la chaîne de valeur des services climatiques ”,
Notant la nécessité de mettre en place un Comité de pilotage pour superviser et valider la direction générale et la politique de mise en œuvre du projet ClimSA à ACMAD conformément aux conventions de financement, de contribution et de subvention,
Considérant que le Centre Africain des Applications Météorologiques pour le Développement (ACMAD) est désigné comme bénéficiaire du programme ClimSA en Afrique,
Rappelant les dispositions telles que décrites dans la subvention ACMAD-ClimSA et suivre les normes internationales de gestion de projet,
ACMAD prend l'initiative de constituer le Comité de Pilotage Continental de l'ACMAD (ci-après dénommé "ACSC") comme organe de pilotage du projet ClimSA continental soutenant ACMAD.







1. Contexte, raison d'être et objectif

Le projet ClimSA est mis en œuvre par ACMAD dans le but de renforcer la production, la fourniture et l'application des services climatiques pour les secteurs de l'agriculture, de la réduction des risques de catastrophes et de la santé.
Referring to the Intra-ACP ClimSA Contribution Agreement signed between the African Union Commission and the European Union Delegation to the African Union, the ACSC will guide the project towards delivery on the following outputs:
Conformément à l'accord de contribution Intra-ACP ClimSA signé entre la Commission de l'Union Africaine et la délégation de l'Union Européenne auprès de l'Union Africaine, l’ACSC guidera le projet vers la réalisation des résultats suivants :

Output 1
"Interactions structurées entre les utilisateurs, les chercheurs et les fournisseurs de services climatiques en Afrique à travers une plateforme d'interface utilisateur.”
Output 2 
“Provision of climate services at Continental and regional level is effectively strengthened, secured and Climate Service Information Systems are   strengthened.”
"La fourniture de services climatiques au niveau continental et régional est effectivement renforcée, sécurisée et les systèmes d'information sur les services climatiques sont renforcés."
Output 3   
“L'accès aux données, produits et services climatiques est amélioré.”
Output 4   
“ La  capacité de l'Afrique à générer et à appliquer les informations et les produits climatiques est renforcée.“
Output 5   
“Enhanced climate informed decision and policy making in agriculture, health, disaster management and mainstreamed climate services in policies, plans and practices.”
”Les décisions et les politiques instruites par le climat dans les domaines de l'agriculture, de la santé, de la gestion des catastrophes et intégration des services climatiques dans les politiques, les plans et les pratiques sont améliorées.”
L'objectif du Comité de pilotage du projet continental ACMAD est de fournir des conseils généraux et une orientation stratégique à l'unité de gestion du projet, d'examiner l'avancement des activités du projet et d'approuver les rapports annuels, les plans de travail et le budget du projet.  


2. Les membres
Les membres du Comité de pilotage continental de l'ACMAD (ACSC) avec droit de vote sont :
· Un(1) représentant de la Commission de l'Union Africaine (CUA);
· Les membres du Conseil d’Administration de l'ACMAD ;
Le représentant de la CUA est le Président du Comité de pilotage continental de l'ACMAD (ACSC).
Les institutions suivantes sont représentées avec un statut d'observateur :
· Un (1) représentant de l'EUMETSAT ;
· Un (1) représentant de l'Organisation mondiale de la santé (OMS);
· Un (1) représentant de la Commission économique des Nations unies pour l'Afrique (UNECA);
· Un (1) représentant de l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et l'agriculture (FAO); 
· Un (1) représentant de la délégation de l'UE à Addis-Abeba ;
· Un (1) représentant du secrétariat ACP ;
· Représentants des Centres climatiques régionaux (un de chaque).
· Un (1) représentant de l'Organisation Météorologique Mondiale (OMM) ;
· Un (1) représentant de la Fédération des agriculteurs africains;
· Un représentant du Groupe de travail africain sur la réduction des risques de catastrophes (AWGDRR) ;
· Un (1) représentant du réseau Clim-Health Afrique ;
· Un (1) représentant du Bureau régional de l'UNDRR pour l'Afrique;
· Un (1) représentant du Centre commun de recherche de l'UE, (JRC) ;
Lors de la réunion d'inauguration du comité de pilotage du projet continental ACMAD (ACSC), les membres votants décident d'ajouter des observateurs sans droit de vote. Les Organisations ou Institutions internationales intéressées par la météorologie et/ou la réduction des risques de catastrophes, l'agriculture, la recherche en santé, la jeunesse, le genre, les médias et la société civile seront considérées comme des observateurs potentiels sans droit de vote.
Il est prévu et budgété que l’ACSC se réunisse une fois par an pour une période n'excédant pas trois jours.
L'Unité de Gestion du Projet au Centre Africain des Applications Météorologiques pour le Développement (ACMAD), sert de Secrétariat au Comité de Pilotage Continental du projet ACMAD (ACSC).

3. Sessions du Comité de pilotage
L’ACSC tient sa session ordinaire une fois par an pour aider la CUA à superviser le projet continental.
Les sessions du ACSC se tiennent sur invitation du Secrétariat (ACMAD) en consultation avec le Président.
Le projet continental ClimSA prendra en charge tous les frais de voyage et de séjour du personnel du secrétariat de l'ACMAD et des membres votants du Comité de pilotage continental (ACSC), conformément au budget de la subvention ClimSA de l'ACMAD.
4. Fonctions du Comité de pilotage continental (ACSC)
Le Comité de pilotage continental (ACSC) au niveau politique fournit des orientations sur la mise en œuvre du projet, facilite le soutien politique et promeut l'utilisation des services climatiques pour l'élaboration des politiques en Afrique. L'ACSC évaluera les réalisations du projet, approuvera les plans de travail, le budget et les rapports annuels. Il fera des recommandations à l'équipe de gestion du projet. Il fournira à la CUA le feedback nécessaire sur la mise en œuvre du projet ClimSA continental. La CUA transmettra les résultats et les questions pertinentes au Comité de pilotage du programme ClimSA (PSC) de l'OACPS.

The ACMAD Continental Steering Committee (ACSC) specifically:
Le Comité de pilotage continental de l'ACMAD (ACSC), plus précisément:
1. Est le défenseur du projet CLimSA Continental mis en œuvre par le Centre Africain pour les  Applications de la Météorologie au le Développement (ACMAD) ;
2. Reçoit, débat et approuve le rapport de démarrage et les plans préparés et soumis par le coordonnateur du projet ;
3. Reçoit, débat et approuve les rapports d'activité, ce qui permet de suivre et d'examiner la mise en œuvre du projet CLimSA continental, et d'approuver les ajustements du plan de travail si nécessaire;
4. Sert de forum pour discuter des objectifs, des résultats et des réalisations du projet CLimSA continental, et fournit des recommandations;
5. Facilite le développement des services climatiques et le renforcement des interfaces utilisateurs ;
6. Motive les institutions régionales et nationales concernées à utiliser les services climatiques fournis par le projet CLimSA continental;
7. Guide le développement du renforcement des capacités, y compris la formation et le développement des infrastructures ;
8. Mobilise le soutien de la CUA, des REC et des États membres pour la participation à la mise en œuvre du projet CLimSA continental ;
9. Assure la liaison avec la CUA sur les questions concernant le programme.


5. Fonctions du Président du Comité de pilotage continental (ACSC)
Les fonctions du président du Comité directeur continental (CSC) sont les suivantes :
· Superviser et présider les travaux du Comité de pilotage continental ;
· Convoquer les réunions en concertation avec le secrétariat ;
· Le président préside également les réunions du Comité et, en son absence, l'un des membres dûment désigné par le Président préside.

6. fonctions du secrétariat du comité directeur continental 
Les fonctions du Secrétariat du Comité de pilotage continental de l’ACMAD (ACSCS) sont les suivantes :
· Préparation du projet d'ordre du jour en consultation avec le Président,
· Préparation des rapports des sessions du ACSC ;
· Préparer et présenter les rapports finaux pour examen lors des sessions;
· Mise à disposition des procès-verbaux des réunions précédentes pendant les sessions ;
· Disséminer les documents relatifs aux sessions :
· S'occuper de l' organisation du travail pendant les sessions et exécuter les décisions / recommandations du Comité de pilotage continental de l'ACMAD;
· Assurer d' autres activités de coordination nécessaires au bon fonctionnement du Comité de pilotage continental ;
· Préparer les projets de rapports, les programmes de travail et le budget pour examen et approbation par le Comité de pilotage continental ;
· Agir en tant que dépositaire des rapports et autres informations pour le Comité de pilotage continental et diffuser les informations pertinentes ;
· Suivre et évaluer la mise en œuvre des décisions et des recommandations du Comité de pilotage continental;
· S'acquitter de toute autre fonction déterminée par le Comité de pilotage continental de l'ACMAD.

7. Notification de la date de la session du Comité de pilotage continental de l'ACMAD.

Le Directeur Général de l'ACMAD, ou un membre désigné du personnel du projet CLimSA Continental, communiquera la date de chaque session à tous les membres du Comité de pilotage Continental de l'ACMAD. Cette notification doit être envoyée au moins trente (30) jours avant la date fixée pour la session.


8. Ordre du jour

The continental CLimSA project Secretariat in consultation with the chairperson shall prepare and submit the provisional agenda to the ACMAD Continental Steering Committee at least 15 days before each session. 
At the beginning of each Session, the Steering Committee shall revise, adopt its agenda for the session on the basis of the provisional agenda and any supplementary items proposed.
Le secrétariat du projet CLimSA continental, en consultation avec le Président, prépare et soumet l'ordre du jour provisoire au Comité de pilotage continental de l'ACMAD au moins 15 jours avant chaque session.
Au début de chaque session, le Comité de pilotage révise et adopte l'ordre du jour de la session sur la base de l'ordre du jour provisoire et de tout point supplémentaire proposé.

9. Conduite des affaires
Une majorité simple (> 50%) des membres du Comité de pilotage continental ayant le droit de vote constitue le quorum.

10. Pouvoirs du Président
Outre l'exercice des pouvoirs qui lui sont conférés par ailleurs par le présent règlement, le Président doit :
· déclarer l'ouverture et la clôture de chaque session de la Conférence ;
· diriger la discussion,
· -veiller au respect de ces règles,
· -accorder le droit à la parole,
· -soumettre les questions au vote et annoncer les décisions ou les recommandations.
Il statue sur les motions d'ordre et, sous réserve du présent règlement, il a la haute main sur les travaux de la session et sur le maintien de l'ordre lors des sessions.

11. Autorité du Président
Le Président, dans l'exercice de ses fonctions, reste dans le cadre du mandat du Comité de pilotage.

12. Discours
Nul ne peut prendre la parole devant le Comité de pilotage continental de l'ACMAD sans avoir obtenu au préalable l'autorisation du président. Le Président donne la parole aux orateurs dans l'ordre dans lequel ils ont manifesté leur désir de parler. Le Président peut rappeler à l'ordre un orateur dont les propos ne sont pas en rapport avec le sujet traité.

13. Prise de décision du Comité de pilotage continental de l'ACMAD g
Sauf disposition contraire expresse du présent règlement intérieur, les décisions du Comité de pilotage continental de l'ACMAD sont prises par consensus. Lorsqu'un consensus n'est pas possible, les décisions sont prises à la majorité simple des membres présents et votants. Les membres qui s'abstiennent de voter sont considérés comme non votants. En cas d'égalité des voix, la voix du Président est prépondérante. Les membres ou leurs représentants votent normalement à main levée. Les langues officielles de travail du Comité de pilotage continental sont l'anglais et le français.

14. Membres sans droit de vote
Les membres sans droit de vote (également appelés observateurs) sont proposés par les membres votants ou par le secrétariat du projet CLimSA continental de l'ACMAD et approuvés par le Comité de pilotage continental de l'ACMAD. Ils participent aux réunions du Comité de pilotage continental de l'ACMAD et peuvent apporter leurs points de vue, opinions et conseils au Comité.

15. Amendements

Toute modification du présent règlement intérieur peut être apportée à la majorité des deux tiers des membres présents et votants.

Certifié et approuvé par le Comité de pilotage du projet CLimSA Continental de l’ACMAD
Fait à Niamey, le 28 juin 2021


Signé par :

Le Président du Comité	Le Directeur général de l'ACMAD
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